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28. Naat giskal la biibbi 30 tuuppa khuuntsili 
inidhe casgal la bibb 30 taobh caondualach 
bowels of ship with it are 30 beams carved

29. kiissariissi Irsappa khalu
coisrighim Irsapa geillim
consecrated Irsapa worship or serve

30. en sukha tsiliya guskin kilalbi tu
aon suacan teallach cioscain geallaim tu
one pot earthen tribute promised thou

31. 20 mana guskin 3 kak si 3 kak pirkar
20 mana cioscain 3 ceis scic 3 ceis brucur
20 manehs tribute 3 cases ivory 3 cases sponges

32. 3 kak khuuzzi 8 kak kusiittiin
3 ceis cuach 8 ceis coiseideadh
3 cases bowls 8 cases gaiters

33- 100 kak anna 4 dukan 100 kak khaab
100 ceis ainne 4 tuighean 100 ceis ciob
100 cases rings 4 robes 100 cases tow

34. 100 kak sir tsilliya assa 
ico ceis sior teallach ase
100 cases long earthen shingles

35. 4 tak kukupu nata 5 tak kukupu
4 teigh cuachaim natach 5 teigh cuachaim
4 coverings of plaited hair grey 5 coverings plaited

36. sa kur taba 3 tebu 24 khir gis pana
sa caor dubh 3 dabh 24 cear ceis bheanan
in sheep black 3 cows 24 carcases pigs female

37. 10 gisguza sa giskal istu Sadibbi 
10 ceis ceos sa casgal aiste Sadibbi 
10 pig hams in vessels out of Sadibbi

38. 10 salkhuuz 2 giskal tsiliya 
10 sail ceos 2 casgal teallach 
10 salt hams 2 vessels earthen

The inscription, as thus interpreted, will bear this meaning : 
“ I would place at thy disposal my good lands, my good 
peoples, my excellent generals, my good and brave warriors 
among my valiant men, and my good horses.


